
МИКИС ТЕОДОРАКИС В ССЫЛКЕ

Микис ТЕОДОРАКИС

В отдаленной деревне Затуна, высо­
ко в труднодоступных горах Аркадии, 
находится в ссылку под усиленным по­
лицейским надзором Микис Теодоракис 
— один из лидеров греческих патрио­
тов, борющихся против режима «чер­
ных полковников». Больной туберкуле­
зом, страдающий тяжелым сердечным 
недугом, Микис Теодоракис не скло­
нился перед новым испытанием.

Недавно, преодолев полицейский кор­
дон, в Затуне у Теодоракиса побывал 
английский журналист Джон Барри. Вер­
нувшись из Греции, Барри привез с со­
бой обращение греческого патриота к 
генеральному секретарю ООН У Тану и 
письмо в Комиссию прав человека.

Афинские полковники, рассказывает 
Барри в газете «Санди тайме», распро­
страняют версию о том, что в пределах 
места своей ссылки Теодоракису пре­
доставлена возможность жить нормаль­
но. «Ссылка, утверждают полковники,— 
это не тюрьма. Но правда, какой я ее 
узнал, заключается в том, что 
для Теодоракиса ссылка столь 
же жестока, как и тюремное 
заключение. Ко всем запретам 
тюремщики Теодоракиса доба­
вили еще утонченное издева­
тельство. Присутствие жены и 
детей при тех условиях, в 
которых им приходится жить, 
лишь усугубляет его страда­
ния».

«Я ежедневно подвергаюсь нажиму,— 
пишет в своем письме Теодоракис. — Я 
вынужден видеть, как страдают моя 
жена и мои маленькие дети; меня каж­
дый день обыскивают».

Джон Барри сообщает, что в свое^ 
заточении «Теодоракис не имеет лич­
ной свободы. Даже во время любой
прогулки по Затуне его сопровождают 
конвоиры, куда бы он ни шел... Его же­
не Мирто разрешено ездить за покуп­
ками в соседнюю деревню. Но, чтобы 
отбить охоту к этим поездкам, полиция 
дважды, на пути туда и обратно, под­
вергает ее унизительному личному 
обыску под предлогом поисков запре­
щенной корреспонденции».

Английский журналист рассказывает, 
что дети Теодоракиса в местной школе 
при церкви отделены от остальных де­
тей, чтобы они так же не могли пере­
давать корреспонденцию от своего от­
ца. Перед домом постоянно находится 
часовой, а по ночам все помещение 
высвечивается с четырех сторон.

«Я прошу, чтобы меня допросили с 
качестве свидетеля, — пишет Теодора­
кис. в письме в Комиссию прав че­
ловека, которая разбирает в настоящее 
время вопрос о нарушении граждан­
ских свобод в Греции, — с тем чтобы 
я мог лично привести доказательства, 
разоблачающие нынешний режим».

В своем обращении к У Тану Теодо­
ракис заявляет, что он хочет «предста­
вить ООН свое дело в качестве примера 
того, как человек и его достоинство уни­
жаются в современной Греции.». Я знаю, 
что время, в которое мы живем,—это 
время великого испытания для всего 
человечества. Это время, когда люди 
все еще убивают друг друга, умирают 
от голода, когда под сенью древнего 
Акрополя в концентрационных лагерях 
пытают людей».

Вместе с письмами Теодоракиса Джо­
ну Барри удалось вывезти из Затуны 
магнитофонную пленку с несколькими 
последними песнями композитора. Ско­
ро их услышит весь мир. Теодоракис 
жив. Теодоракис продолжает борьбу.

Фрагмент письма М. Теодоракиса У Тану.
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